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ROYAUME DE BELGIQ,UE. KONINKRIJK BELGIE. 

      

AVIS, DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN R.i.LAD VAN STATE. 

   

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Affai-

res étrangères, le 12 janvier 1967, 

d'une demande d'avis sur un projet 

d'arrêté ministériel"du 

portant règlement d'ordre inté-

rieur de la Commission consulta-

tive des pensions coylplémentaires 

des enseignantC, a donné le  Ier  

février 1967 l'-avis suivant :  

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 12e 

januari 1967 door de Minister van 

Buitenlandse zaken verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van ministerieel besluit 
”van houdende reglement van 

inwendige orde van de Adviserende 

Commissie voor aanvullende pen-

sioenen van leerkrachten", heeft 

de le februari 1967 het volgend 

advies gegeven : 
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Le projet devrait gtre précédé de la formule de 

salutation. 

Article 2. 

Cet article pourrait &tre rédigé comme suit 

"Article 2.- 

La commission se réunit sur convocation écrite 

et signée par le président, qui fixe les jours et heures 

des séances ainsi que l'ordre du jour. 

Les convocations ainsi que les documents utiles 

qui y sont joints, sont adressés au moins huit jours ouvra- 

bles avant la date de la réunion. 

Le président est tenu de porter à. l'ordre du jour 

toute question relative à, l'exécution de la loi du 5 juillet 

1966 et de ses mesures d'exécution lorsque la demande lui 

en a été adressée par écrit, par un membre, quinze jours 

au moins avant la date de la réunion". 

Le dernier alinéa de ce texte rend sans objet 

l'article 3 du projet. 

Article 

Cet article devrait ftre rédigé comme suit 

"Article 5. 

Les avis de la Commission portant sur des réclama-

tions introduites en vertu de l'article 17 de l'arrgté 

royal du portant mesures d'exécution de la 

loi du 5 juillet 1966 relative au régime de pension du pe 

sonnel lac agréé de l'enseignement libre du Congo et du 
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Ruanda-Urundi avant l'accession de ces pays è. l'indépen-

dance, sont émis à la majorité des voix des membres présents. 

En cas de partage, la voix du président de la séance est 

prépondérante. Tout membre a le droit de faire consigner 

au procès-verbal son opinion dissidente': 

Article 7. 

'Il est proposé de rédiger le début de cet article 

comme suit : 

lAnIL 7.- 
Les projets des procès-verbaux des  d 
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maatregelen tot uitvoering van de wet van 5 juli 1966 
betreffende de pensioenregeling van het aangenomer 

lekenpersoneel van het vrij onderwijs in Congo en  

Ruanda-Urundi  vr de onafhnkelijkheid van die landen 

brengt de commissie advies uit bij meerderheid van de 

.stemen der aanwezige leden, Bij staking van stemmen 

beslist de stem van de voorzitter van de veradering_ 

Ieder lid heeft- het recht zijn andersluidende mening 

in de. notulen te doen optekenenil. 

Artikel 7. 

Voorgesteld wordt, dat artikel als yolgt te doen 

beginnen : 

"Artikel  7.- 
De ontwerp-.notulen van 4,.". 
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La chambre était composée do Do hamer was samengesteld uit  

Messieurs • • G. VAN BUNNEN, De Heren : conseiller d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

Madame : 
Mevrouw : 

Messieurs 
De Heren 

J. L-SZUELIN, Conseillers d'Etat, 

G. OISET7P.T, staatsraden,• 

P. DE VISSCHER,  assesseurs  de la  
section  de  législation,  

G. 2.RONSTEIN, bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

G. DE  LEUZE, greffier adjoint, greffier,  
adjunct-griffier, griffier.  

La concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. G. VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M. J. FORTPIED, substitut. 

17  GREFFIER. - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. FORTPT7D, substituut. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) G. DE LEUZE. (s) G.VAN BUNNEN. 
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